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Estimats amics rosegadors,Heu de saber que la meva passió per la literatura vacomençar fa molt de temps, quan encara era petit. Empassava hores senceres llegint unes novel·les molt boniques, que em feien viure aventures extraordinàries i conèixer països llunyans i misteriosos. Ja es ben veritat que llegir dóna ales a la fantasia! 
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Per això he pensat regalar-vos les mateixes emocions que vaig sentir jo fa tant de temps. I ho faré explicant-vosunes obres mestres de la literatura juvenil.Quan la petita Mary arriba a Misselthwaite, Anglaterra, no s’hauria imaginat mai que la seva vida canviaria tant. Al’enorme casa immersa en la bruguera, la nena desco-breix un meravellós secret, que li desvetlla l’altruisme  i l’amor per la natura!Geronimo Stilton
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La senyoreta 

Carallarga

Q

uan Mary Lennoxvaarribar a Mis-selthwaite,Anglaterra,tothomlavatrobar més aviat ES QUER  PA. Fins aleshores, la Mary, que tenia nou anys, havia viscut a l’Índia amb els seus pares. El pare era un diplomàtic que sempre viatjava, i la mare era amant de les festesi dels vestits elegants

, de manera que la Ma-ry sempre s’estava amb la mainadera. Potser per això s’havia tornat tan malcarada i que tothom se n’allu-nyava. Fins i tot algú l’anomenava la senyoretaCarallarga!7
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Quanvaperdre els seuspares per culpa delCÒLERA, van portar laMary a casa delseu tiet,LordCraven, que vivia a Misselthwaite.—La nenaes quedarà amb nosaltres —vaanunciar LordCraven a lasenyora Medlock, lamajordoma—. Vostè l’aniràa buscar a Londres.Així, lasenyoreta Carallargavadeixar l’I´N-D1Aper anar a Anglaterra. I aixònoli vaagra-dar gens ni mica!Elviatgeamb vaixell delaMary vaser llarg  i esgotador, però ni punt de comparació amb l’avorridíssimviatgeamb tren en companyia delasenyora Medlock. L’austeramajordo-ma es va passar tota l’estona mirant amb aire sever aquella nena prima,decarapàl·lidai emmurriada.I notan solsperquèlaMary estavaenfurrunyada i immòbil amb els bra-ços plegats,sinótambé perquèdes delmo-menten què s’havia presentat nohavia pro-nunciat niuna solaparaula.8La senyoreta Carallarga
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Desprésd’horesdesilenciabsolut,ladona, però, es vadecidir a trencar elgel.—Val més que l’avisi,senyo-reta Mary:nohi ha cap altre lloc al món com Misselth-waite —va sentenciar en unto aspre.Lanena selavamirar amb una ombra de cu riositat.—És una casa especial —va continuar lama-jordoma,amb unaire misteriós—. Diferentdelesaltres.10La senyoreta Carallarga
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Una casa diferent 

de les altres

L

a senyora Medlock vacomençar a des-criure la casa clavant la mirada en unpuntalbuit, com silatingués davantmateixdels ulls.I laMary,que fins alesho-resnohavia prestat lamés mínima atenció nia lamajordoma nia res,a poc a poc vaquedar FASCINADApel relat.—Primer detot és una casa enorme. Tétres plantes i sorgeix al bell migd’una bruguera. Iésmoltantiga...,témésdesis-centsanys!—vaexplicar lasenyora Medlock—. És bonica, a lasevamanera, però amb una bellesaTRIS-TA...Ésplenademalenconia.11
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Llavors laMary vatancar els ulls i selavain-tentar imaginar.—Lord Craven,elseu oncle —va continuar lamajordoma—, gairebé sempre és fora. És una persona moltintrovertida i silenciosa. Des que vaperdre ladona novol veure ningú.Per aixòs’haurà deportar bé i haurà demirar deno molestar-lo! —La dona va examinar la nena amb una ULLADA ràpida i va afegir:— Em penso, però, que en això se’n surt prou bé...Lanenaesvaarronsard’ESPATLLES. En general noli agradaven les persones xer-raires, però ara estavasecretament conten ta  desaber alguna cosamés delseu tieti deMis-selthwaite. Ben mirat, aquell lloc es converti-ria aviat en lasevanovacasa!—Hi ha molts mobles anticsi devalor.Haurà d’anaramb comptedenofer malbéres, ente-sos?I hiha cent,repeteixo,centhabitacions.Perògairebé totes estan tancades amb clau.12Una casa diferent de les altres
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Lanena vafer unbot. Totes aquelles habita-cions tancades amb clau! Peròper què?!Anava a demanar que l’hiaclarís quanlase-nyora Medlock vatornar a parlar, arreglant-seelbarretamb airecompungit.—Al voltant de la casa hi ha un parc enor-me..., INTERMINABLE, gaire-bé. Ple dejardins i parterres.Ah, perònoes cregui que és com els altres. Sis’esperatro-bar unparcverdi ufanós, s’equivoca  completament!Misselthwaite és enmig delabruguera.La Mary estava acostumada als paisatges a co loritsi frondosos del’Índia.Com podia unjardí noser verdi ufanós? I,a més,quèeraunabruguera?—Totéstrista Misselthwaite —va pros-seguir lasenyora Medlock—, igual que LordCraven...Ah, però nosempre ha estat així! Quanlasenyora Craven encaravivia,ell sempre es-13Una casa diferent de les altres
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tava radiant...Notenia pas aquestmal geni! I quin patiment quan vaocórreraquell accidenttan terrible!Ladesespera-ció vafer que es tanqués en simateixi...Ladona, en veure que lanena eratot orelles i noesperdiacapparaula, va callar de cop. Potserestavaxerrant una mica més del compte.—Ehem...Daixò...Enfi, vostè mateixa jales veurà,totesaquestescoses.Lanenava, perplexa. Centhabitacions tancadesambclau...Unparcquenoeraunveritable parc...Unhometrist,tan cat, amb malgeni...I per què lasenyora Medlock s’ha-via aturattan bruscamentquan par-lavad’ell?«Sigui com sigui», vapensar amb determinaciólapetita, tractantd’allunyar les pors, «no m’importa gens!».14Una casa diferent de les altres
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Però no era veritat: li importava, i molt...Malgratque feiaveure que nosentiacap emo-ció,en realitatper dins bulliadecuriositat.Així, quanaquella nit vaAIXARdeltrenamb lasenyora Medlock i vapujar al cotxe decavalls que laconduiriaper fia Misselthwaite,estavaimpacient i amb elcor que li bategavaFORT.15Una casa diferent de les altres
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Què és una bruguera?

M

isselthwaitees retallava impo-nent, com una illa depedra enmig d’unoceà d’arbustos,roques i terra à rida. MAJESTUÓScom un castell,l’edifici principal estavaben fosc, a excepciód’una llu-meta que brillava feblement en una finestralateral.Lanit havia caigut decop i una lleuboirina hoembolcallava tot.De sobte es vaalçar unventfort, que vaproduir unsoroll esmorteït  i salvatge. Per sinofos prou, ploviaa botsi barrals.Lanena vatreureelcap per lafinestreta del  16
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cotxe i vaesbatanar els ulls.Se sentiacom en und’aquells contes plens d’espectres, i misterisque fan tanta por.Per primercop des que havia començatelVIATGE, vaparlar:—Quèésunabruguera?Lasenyora Medlock, que havia parlatsola duranthoresihores,esvaquedarparada.—Quequè és una bruguera? —La majordo-ma va assenyalar el paisatge amb un gest va-gue.—Ésaixò!La nenahovaobservar millor: plantes silves-tres, matolls,camps sense cultivarfins a per-dre’s a l’horitzó separatsper mursdepedra, arbres escampats una mica pertotarreui unventgèlidque feria les galtes...La Mary va sentir una esgarrifança.—El tietem voldràveure,quanar-ribem? —va preguntar.17Què és una bruguera?
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Lasenyora Medlock vaesclafir a riure

.—Iara!Nos’esperique larebiamb els bra-ços oberts! LordCraven novol veure mai , a banda d’en Pitcher,elseu ma-jordom. Quan no és fora de viatge, es passa eldia tancatal seu estudi. Que quedi ben clar —va continuar lamajordoma arru-fantles celles—,a Misselthwaite està prohibitfer rebequeries i ficar el nasonnoesdemana!La nena va sospirar. La bruguera li semblava una gran, enorme, presó.20Què és una bruguera?
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Una nena 

o una nina?!

L

interiordelacasaerafosc, austeri silenciós:l’airefeiaolordeVELLi desote rrani.En Pitcher, el majordom, un ho-menet esprimatxat i amb unES-PÈSbigoti pèl-roig, les varebre a l’entrada.—Bona nit,senyora Medlock. Elsenyorés al seu estudi i novol que eldestorbin. Jahepre-parat l’habitació per a lasenyoreta.Vadonar uncop d’ull RÀPIDalane-na i va dibuixar un somr

ure

gairebéimperceptible.21







[image: background image]


—Benvinguda a Misselthwaite,senyoreta.Lanenanovacontestar.—Quenoem vol veure,elmeu tiet? —va preguntar estranyada.—No vol veure ningú,senyoreta —va confir-mar en Pitcher,aixecantuna cella—. Demà ha demarxar a Londres —va afegir.LaMarynoestavagenscontenta:nono-més havia anata parar a unlloc trist i sinistre,sinóque elseu oncle nitan solslavenia a rebre!Lasenyora Medlock vaagafar unacampaneta

percridarelscriatsi lavafer sonar.DRING-DRING-DRING!Una jove criada va acudir sol·lícita. Així que va veure laMary,li vasomriureamb amabilitat, però la nena no es va dignar a mirar-la.—Martha —va dir lamajordoma—, acompa-nya lasenyoreta Mary a lasevahabitació.22Una nena o una nina?!
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LaMary encara es vaempipar més i vaseguir de mala gana la Martha a la planta de dalt. Amb laMIRADAa penes es vaadonar del’enormebarana demarbre que flanquejava lesescalesidelestovescatifesque cobrien els passadissos.Vaentrar a l’habitació sense nitan solsmirar al seu voltant.No va tenir temps ni de pensar en la tristesa que l’envaïa,perquèesvaquedaradormidaal’acte.L’endemàes vadespertar amb lasensaciód’haver tingut unmalsonHORRIBLE.Un so

l

feble s’escolavaper lafinestra. LaMary vaentreobrir els ulls i vamirar al vol-tant, CONFOSA.—Perfis’ha despertat!—la vasobresaltar una veu alegre.LaMartha, lacriada, li vadonar unvestidet blanc, uns mitjons i unes sabates.—Vinga, senyoreta Mary,que l’ajudaré a ves-tir- se!24Una nena o una nina?!
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La Mary es va quedar RÍGIDA, mentrelaMartha feiaelque podia per posar-li elvestit.—Mare meva...—murmuravalapobra cria-da—.Peròvostè és una nena o una nina?!LaMaryesvaposarvermella.—Cometpermets parlar-meaixí? Tunomés ets una criada! —Després, ofe-saidisgustada,esvadesferenplors.La Martha es va quedar garratiba-da. Què podia haver dit perquèaque-lla nena s’hoprengués tan mala-ment?!Encomptes d’enutjar-se,però, sentcom erauna noiabona i amable, vaconsolar delicadament lanena. Ben mirat, nodevia ser fàcilcanviardepaísidecasaaixídecop...Sihagués estat a lasevapell, ellatambé s’hauriasentit TRISTAi sola!—Au, senyoreta... No plori així —la va cal-26Una nena o una nina?!
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